
Ordonanța Curții (Camera a șaptea) din 17 decembrie 2015 – Moreda-Riviere Trefilerías, SA (C-53/ 
15 P), Trefilerías Quijano SA, (C-54/15 P), Trenzas y Cables de Acero PSC, SL (C-55/15 P) și Global 

Steel Wire SA (C-56/15 P)/Comisia Europeană

(Cauzele conexate C-53/15 P - C-56/15 P) (1)

(Recurs — Înțelegeri — Piața europeană a oțelului pentru precomprimare — Decizia Comisiei de 
modificare a cuantumului amenzilor aplicate anumitor întreprinderi și de acordare a unui nou termen de 
plată a acestor amenzi — Lipsa interesului de a exercita acțiunea al altor întreprinderi în privința cărora 
cuantumul amenzilor a rămas neschimbat — Articolul 181 din Regulamentul de procedură al Curții — 

Recurs vădit nefondat)

(2016/C 078/03)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Recurente: Moreda-Riviere Trefilerías, SA (C-53/15 P), Trefilerías Quijano SA, (C-54/15 P), Trenzas y Cables de Acero PSC SL, 
(C-55/15 P), Global Steel Wire SA (C-56/15 P) (reprezentanți: F. González Díaz și A. Tresandi Blanco, abogados)

Cealaltă parte din procedură: Comisia Europeană (reprezentanți: C. Urraca Caviedes și F. Castillo de la Torre, agenți)

Dispozitivul

1. Respinge recursurile.

2. Obligă Moreda-Riviere Trefilerías SA, Trefilerías Quijano SA, Trenzas y Cables de Acero PSC SL și Global Steel Wire SA la plata 
cheltuielilor de judecată, în cauzele C-53/15 P, C-54/15 P, C-55/15 P și, respectiv, C-56/15 P.

(1) JO C 118, 13.4.2015.

Ordonanța Curții (Camera a șaptea) din 10 decembrie 2015 – Naftiran Intertrade Co. (NICO) Sàrl/ 
Consiliul Uniunii Europene

(Cauza C-153/15 P) (1)

(Recurs — Articolul 181 din Regulamentul de procedură al Curții — Măsuri restrictive luate împotriva 
Iranului — Lista persoanelor și a entităților cărora li se aplică înghețarea fondurilor și a resurselor 

economice — Includerea numelui recurentei — Admisibilitate — Termen de introducere a acțiunii — 
Momentul de la care începe să curgă termenul — Inadmisibilitate vădită)

(2016/C 078/04)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Recurentă: Naftiran Intertrade Co. (NICO) Sàrl (reprezentanți: J. Grayston, Solicitor, P. Gjørtler, advokat, G. Pandey și D. 
Rovetta, avocați, și M. Gambardella, avvocato)

Cealaltă parte din procedură: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: M. Bishop și I. Rodios, agenți)
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Dispozitivul

1) Respinge recursul.

2) Naftiran Intertrade Co. (NICO) Sàrl suportă, în afară de propriile cheltuieli de judecată, pe cele efectuate de Consiliul Uniunii 
Europene.

(1) JO C 190, 8.6.2015.

Recurs introdus la 4 decembrie 2015 de Verein zur Wahrung von Einsatz und Nutzung von 
Chromtrioxid und anderen Chrom-VI-verbindungen in der Oberflächentechnik eV (VECCO), Adolf 
Krämer GmbH & Co. KG, AgO Argentum GmbH şi alţii împotriva Hotărârii Tribunalului (Camera a 
cincea) din 25 septembrie 2015 în cauza T-360/13, Verein zur Wahrung von Einsatz und Nutzung von 
Chromtrioxid und anderen Chrom-VI-verbindungen in der Oberflächentechnik eV şi alţii/Comisia 

Europeană

(Cauza C-651/15 P)

(2016/C 078/05)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Recurenţi: Verein zur Wahrung von Einsatz und Nutzung von Chromtrioxid und anderen Chrom-VI-verbindungen in der 
Oberflächentechnik eV (VECCO), Adolf Krämer GmbH & Co. KG, AgO Argentum GmbH şi alţii (reprezentanţi: C. Mereu, 
avocat, J. Beck, solicitor)

Celelalte părți din procedură: Comisia Europeană, Agenția Europeană pentru Produse Chimice (ECHA), Assogalvanica, 
Ecometal, Comité européen des traitements de surfaces (CETS) şi alţii

Concluziile recurenţilor

Recurenții solicită Curții:

— declararea recursului ca fiind admisibil și fondat;

— anularea hotărârii pronunțate de Tribunal în cauza T-360/13;

— pronunțarea pe fond cu privire la cererea de anulare a recurenților sau trimiterea cauzei spre rejudecare Tribunalului 
pentru a se pronunța asupra fondului cererii de anulare.

Motivele și principalele argumente

În susținerea recursului, recurenții invocă următoarele argumente:

Primul motiv de recurs – Tribunalul a săvârșit o eroare de drept atunci când a considerat că Directiva 98/24 (1) și Directiva 
2004/37 (2) nu reprezintă „legislație comunitară specială” în sensul articolului 58 alineatul (2) din Regulamentul REACH (3), 
care impune cerințe minime care permit să se controleze în mod corespunzător riscul pentru sănătatea umană care rezultă 
din utilizarea trioxidului de crom pentru acoperirea de suprafețe și în industria galvanizării.
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